
XI?. étolyant. 21 sz&m Budapest. 1910.

rüKOií aziGPBiu. S le ^ h 's i  I  ra in d ei> aiáro aD .'
Szerkóstönév HiJ*ps«t f Vsif-körut tv*

aiARKOS GYULA

A. vén sas.v

—
Jól van édes öcsém, csak próbálkozz! Hatvankét esztendeje ülök én már ezen a széken, még pedig elég 

jó l! Különb legények is próbálták már ezt velem, de ök is belesültek !

,M a f y « r  H erk ó  P á t e r w m eiléklftpja.
Vidéki elárusítóknak ICO drb postai küldéssel együtt 60 kr., vagyis 80 fillér tiszta haszon.



Váltságponton.

Mikor lesz már vége 
Ennek az örökös

Küzdelemnek, harcnak ? 
Vagy átokszerüleg 
Jutott ki ez a sors.

A szegény magyarnak? 
Itt soha sincs béke. 
Belvisz ály ok tépik 

Erejét s fogyasztják 
S aztán másfelől is, 
Idegen^elemek 

Örökösen rágiák.

Itt nálunk a jónak 
Mindig van ellene,

Eggyet soh’se értünk, 
Testvéri tusákban.
Rét tülekedésben 

Csöpög el a vérünk.

Az idegen látja, 
Vérszemet kap tőle 

S  ő is hegyénk támad 
S rövidet húz újra,

A magyar, a dőre.

Mikor lesz már vége ? 
Észre mikor térünk ? 
Mikor tartunk össze ? 
Együttes erővel,
Egy eszmétől hajtva 
Lépünk-e küzdtére ?
A mig ezt nem tesszük 
Erőnk szerte züllik,

S régi vágyak, álmák 
Alkotmány, szabadság, 
Független állásunk

Mind foszlánynyá válnak.
Kuruc.

P rá te r V eridlkus
köppentyüs röppentyűi

K r i z - k r a x
Kossuth Ferencz az Amerikai Szabadságban az 

alábbi jeremiádokban kesereg.
♦ Nagymérvű fegyelmezettség kellett volna a nagy 

függetlenségi pártban arra, hogy megvárja, mig szaba
dulni akaró vezére tényleg szabadulhat ̂  . . .

*
Áprilistól— novemberig várták az időt, mig a 48-as 

pártot mesterségesen szét tudják robbantani, melyre Kossuth 
a bécsi császári tanácson állítólag Írásban is kötelezte 
magát.

Ez meg is történt nov. 11-ikén, mikor Kossuth 
73-ad magával Szterényi tanácsára kivonult.

•
♦A nagy pártban kiütött belviszály és versengés 

csakis a párt egységét őrölte meg, melynek fenntartásáért 
hónapokig a legmesszebbmenő egyéni áldozatokat hoztam«. 

*

Annyira nem igaz ez, hogy Nagy Emil urnák 
mesterségesen kellett egy tüntető vacsorát rendezni, csak
hogy Kossuth titulust kaphasson arra, hogy a 48-as párt 
igaz követőivel szembe állhasson,

A patina olyan, mint 
egy vádlott, bemártják. 

*

A múlt idő olyan, 
mint a kapu, feltárják 

*

A mungó-párt olyan, 
mint a súlyos beteg 
erővel tartják fenn.

A reménység olyan, mint a rozskenyér, táplál,
*

A szegénység olyan, mint a menykő, beüt.
♦

A purdé feje olyan, mint a szótár, keresnek benne.

Letorkolta.
Vőlegény — Hidd el édes Minkuskám. mindennap

ezerszer is gondolok rád.
Menyasszony: — Ez is valami ? Hiszen egész nap 

úgy sincsen semmi más dolgod.

Gyanús védekezés.
A. -né - l Tgy-e ön is azok közül való, ^akik a fél- 

jemet igyekeztek lebeszélni arról, hogy engem elvegyen ?
B .  : — Sőt ellenkezőleg, én voltam az, aki rábeszél

tem. Tetszik tudni, mi ketten akkor nagy haragban vol
tunk egymással.

Ismerik egymást.
Szájasné : Képzelje el csak szomszédasszony! Az 

én uram az éjjel csak éjtélután jött haza, de véletlenül 
ébren voltam !

Hájasné Igen ? No akkor nem is teszi 
egyhamar megint!

meg ezt

I z ld o r k a  p o z d o r já i .
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GONDOLATOK, Krétai idill.

Hogy a babérnak keserű az ize, azt a legjobban 
tudják az érdemes írók.

♦

Soknak a rendjelek nemcsak a keblét fedik be, 
hanem még a szivét is.

♦

A jó fagyver ellenség után áhítozik.
*

Vannak emberek, kik a legzordabb vidéket is meg
tudják kedveltetni velünk, mig ellenben vannak, kik a 
leggyönyönyörübb vidéktől is elriasztanak bennünket 

•

A zsugori, ha India minden kincsét bírja is, még- 
sincs megelégedve. Azt szeretné, ha az Isten teremtene 
számira még egypár Indiát.

»
Mit ér á gyújtatlan gyertya sötétben ? Éppen annyit 

ér, mint az aranypénz másnak a ládájában.

A bölcs rabbi.

Apa: - Gyönyörő ez a Kréta-sziget,^a hol voltam 
én, madhatok. Voljon mire emlékheztet ez téged ?

Fia : — Krétha ? Az adósokra, tátikám.
Apa: — Oh the füles, hisz ez nem dopla kréta

sziget

Rosszul spekulált

— Mamele, az éléskamrában a tejes dézsába bele
esett egy egér.

__ De legalább kivetted és a macskának dobtad.
__ Nem én mamele, a macskát dobtam bele a

tejbe.

G

Bankár, (a ki a tőzsdén elvesztette vagyonát.) 
— Hát édes fiam tudja, azt előre mondom, hogy a 
leányomnak a hozománya nagyon csekély ám.

K érő: — Akkor úgylátszik, mindaketten rosszul 
spekuláltunk, kedves papa.
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Megvan oldva Magyar Diogenes

Tréfás képrejtvények

Itt a lovag. Hol a várkisasszony. Ketten verekednek itt.

Tessék megkeresni. Tessék megkeresni

Nyomtatványokat Angi,, nyomdai
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